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GEGENSTAND: OGGETTO: ARGUMËNT:

Nationaler Konjunktur- und Resili-
enzplan  (PNRR),  Dienste  gemäß 
Mission 1, Komponente 1, Investi-
tion  1.4,  Maßnahme  1.4.3  „An-
wendung  der  App  IO"  -  CUP 
H41F23000400006;  Direktverga-
be  gemäß  Art.  50  des  GvD.  Nr. 
36/2023  an  den  Südtiroler  Ge-
meindenverband:   CIG  Kodex 
A0048AB87F.

Piano nazionale di ripresa e re-
silienza (PNRR), servizi di cui alla 
Missione 1, Componente 1, In-
vestimento  1.4  Misura  1.4.3 
“Adozione  App  IO";  -  CUP 
H41F23000400006;  Affidamen-
to  diretto  ai  sensi  dell'art.  50 
del D.lgs. 36/2023 : all' Consor-
zio  dei  Comuni  della  Provincia 
Autonoma di  Bolzano -  Codice 
CIG A0048AB87F.

Piano nazionale di ripresa e re-
silienza  (PNRR),  servijes  dla 
Miscion 1, Cumpunënta 1, Nve-
stimënt  1.4  Mesura  1.4.3 
“Adoté  la  app  IO”  -  CUP 
H41F22003590006: sëurandata 
direta aldò dl art. 50 dl  Decret 
legislativ n. 30/2023 al Cunsorz 
di  Chemuns de Südtirol  -   CIG 
A0048AB87F.

Anwesend
Presenti
Prejënc

Abwesend entschuldigt
Assente giustificato
L mancia cun rejon

Abwesend unentschuldigt
Assente ingiustificato
L mancia zënza rejon

Moroder Tobia X
Comploi  Martina X
Kostner Rodolfo Engelbert X
Insam Claudia Franza X
Kasslatter Stefan X
Prugger  Janpiere Laurin X

Es  nimmt teil  die  Gemeindese-
kretärin Frau 

Partecipa la segretaria comuna-
le sig.ra

L tol pert la secretera de chemun 
sen.a

Dr. Gallina Lara

Nach  Feststellung  der  Be-
schlussfähigkeit  übernimmt 
Herr

Accertato il numero legale, il sig. Udù  che  n  ie  assé  per  pudëi 
delibré, sëurantol bera

Dr. Moroder Tobia

in seiner Eigenschaft als Bürger-
meister, den Vorsitz und erklärt 
die Sitzung für eröffnet. 

nella sua qualità di Sindaco, as-
sume  la  presidenza  e  dichiara 
aperta la seduta. 

te  si  funzion  de  Ambolt,  la 
presidënza y detlarea davierta la 
senteda. 

 
 



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt,  dass  die  Notwendigkeit  besteht,  die 
Vergabe der gegenständlichen Dienstleistung vorzuneh-
men. Daher muss dass Verfahren zur  Gewährleistung 
der Dienstleistung für die Dauer gemäß dem vereinfach-
ten technischen Bericht eingeleitet werden;

Premesso che si rende necessario provvedere all’affi-
damento del servizio di cui all’oggetto. Ravvisata, per-
tanto, la necessità di attivare le procedure necessarie 
per garantire il servizio per la durata di cui alla relazio-
ne tecnica semplificata;

Gemäß Art. 21/ter Abs. 2 LG Nr. 1/2002 („Bestimmun-
gen über den Haushalt und das Rechnungswesen des 
Landes“) greifen für die Vergabe von Liefer-, Dienstleis-
tungs-  und  Instandhaltungsaufträgen  unter  dem  EU-
Schwellenwert die öffentlichen Auftraggeber nach Art. 2 
Abs. 2 LG Nr. 16/2015, unbeschadet der Ausnahme ge-
mäß Artikel 38 LG vom 17. Dezember 2015 Nr. 16, alter-
nativ zum Beitritt zu den von der AOV (bzw. Consip) ab-
geschlossenen Rahmenabkommen und stets unter Ein-
haltung der  entsprechenden Preis- und Qualitätspara-
meter als Höchstgrenzen, ausschließlich auf den elek-
tronischen Markt des Landes Südtirol zurück oder auf 
das  telematische  System des  Landes,  wenn es  keine 
Ausschreibungen  für  die  Zulassung  gibt,  unbeschadet 
der einschlägigen nationalen Vorschriften, soweit diese 
anwendbar sind;

Rilevato  che,  ai  sensi  dell’art.  21-ter,  comma  2,  LP 
1/2002: “Norme in materia di bilancio e di contabilità 
della Provincia Autonoma di Bolzano”, per  gli  affida-
menti di forniture, servizi e manutenzioni di importo 
inferiore alla soglia di rilevanza comunitaria, le ammini-
strazioni aggiudicatrici di cui all’art. 2 comma 2 della LP 
16/2015,  in  alternativa all’adesione alle  convenzioni-
quadro stipulate dall’ACP (ovvero Consip) e sempre nel 
rispetto dei relativi parametri di prezzo-qualità come li-
miti  massimi,  ricorrono  in  via  esclusiva  al  mercato 
elettronico provinciale ovvero, nel caso di assenza di 
bandi di abilitazione, al sistema telematico provinciale, 
fatta salva l’eccezione di cui all’articolo 38 della legge 
provinciale 17 dicembre 2015, n. 16, fatta salva la disci-
plina nazionale in materia per quanto applicabile;

Angesichts  der  Tatsache,  dass  es keine aktiven Rah-
menvereinbarungen der AOV bzw. Consip hinsichtlich 
von  Gütern/Dienstleistungen,  die  mit  den  zu  erwer-
benden vergleichbar sind, gibt;

Considerato che non sono attive convenzioni ACP ov-
vero di Consip relative a beni/servizi comparabili con 
quelli da acquisire;

In Ermangelung einer Ausschreibung für die Zulassung 
im elektronischen Markt des Landes Südtirol (MEPAB) 
wird die  Vergabe über  das  telematische System des 
Landes  (https://www.ausschreibungen-suedtirol.it/) 
vorgenommen;

In  assenza  di  bandi  di  abilitazione  nel  mercato 
elettronico  provinciale  (MEPAB)  la  stazione 
appaltante  procede  all’affidamento  attraverso  il 
sistema  telematico  provinciale  (portale 
http://www.bandi-altoadige.it);

Es wurde entschieden, die gegenständliche Dienstleis-
tung gemäß Art. 50 des G.v.D. Nr. 36 vom 31.03.2023 
(Direktvergaben  mit  einem  Betrag  unterhalb  von 
140.000 Euro zusätzlich MwSt.) nach Einholung eines 
Kostenvoranschlages direkt zu vergeben;

Ritenuto di  procedere all’affidamento diretto per  il 
servizio  di cui in oggetto ai sensi dell’art. 50 del De-
creto legislativo n. 36 del 31.03.2023 (affidamenti di-
retti di importo inferiore a 140.000 euro oltre IVA) a 
seguito di richiesta di preventivo;

Es wurden Erkundungen vorgenommen, um das Vor-
liegen von Risiken  durch Interferenzen bei  der  Ver-
tragsausführung zu überprüfen, und es wurden keine 
derartigen Risiken festgestellt,  weshalb es nicht not-
wendig ist, das Einheitsdokument für die Bewertung 
der Risiken durch Interferenzen (DUVRI) zu erstellen;

Rilevato che sono stati condotti accertamenti volti ad 
appurare l’esistenza di rischi da interferenza nell’ese-
cuzione dell’appalto in oggetto e che non sono stati ri-
scontrati i  suddetti rischi,  pertanto non è necessario 
provvedere alla redazione del DUVRI; 

Die wesentlichen Vertragsklauseln sind im vereinfach-
ten technischen Bericht, der einen integrierenden Be-
standteil  vorliegender  Maßnahme  darstellt  und  im 
Muster des Beauftragungsschreibens enthalten;

Precisato che le clausole negoziali essenziali sono con-
tenute nella relazione tecnica semplificata, che forma 
parte integrante del presente provvedimento, e nello 
schema di lettera d’incarico;

Festgestellt, dass

- die  Gemeinde  einen  Integrationsdienst  mit 
der AppIO-Plattform für die Benachrichtigun-
gen  im  Zusammenhang  mit  Bürgerdiensten 
einzurichten beabsichtigt,  die  über  die  vom 
Gemeindenverband  bereitgestellte  elix-
Forms-Plattform verwaltet werden.

In Anbetracht der Tatsache, dass
- diese Plattform vom Gemeindenverband im 

Rahmen seiner vom Statut vorgesehenen in-
stitutionellen Tätigkeit verwaltet und der Ge-
meinde zur Verfügung gestellt wird;

- diese Plattform über eine Schnittstelle für die 
AppIO-Plattform verfügt;

- der Gemeindenverband die notwendigen In-
tegrationsdienste für regionale und nationale 
Plattformen wie myCIVIS, Südtiroler Einzugs-
dienst,  PND,  PDND,  PagoPA,  AppIO  entwi-
ckelt, wartet und allen Südtiroler Gemeinden 
zur Verfügung stellt;

- der  Gemeindenverband diese  Dienstleistun-
gen auf die spezifischen Bedürfnisse der Süd-
tiroler  Gemeinden  spezialisiert  hat,  indem 
die  Bedürfnisse  der  Gemeinden  gebündelt 
werden, um eine Skaleneffizienz zu gewähr-
leisten, die ein Höchstmaß an Effizienz, Wirk-

Dato atto che:

- il Comune intende realizzare un servizio di in-
tegrazione con la  Piattaforma AppIO per  le 
notifiche  relative  ai  servizi  al  cittadino,  che 
vengono  gestiti  tramite  la  piattaforma  elix-
Forms messa a disposizione dal Consorzio dei 
Comuni.

In considerazione del fatto che
- tale piattaforma è gestita e messa a disposi-

zione al  Comune dal Consorzio dei Comuni, 
nell’ambito delle sue attività istituzionali pre-
viste dal suo statuto;

- tale piattaforma dispone di un connettore per 
la Piattaforma AppIO;

- il Consorzio dei Comuni sviluppa, mantiene e 
mette a disposizione di tutti i Comuni altoate-
sini i  necessari servizi  di integrazione per le 
piattaforme regionali e nazionali, come myCI-
VIS, Alto Adige Riscossioni, PND, PDND, Pago-
PA, AppIO;

- il  Consorzio dei Comuni ha specializzato tali 
servizi sulle esigenze specifiche dei comuni al-
toatesini, mettendo a fattore comune le esi-
genze  dei  comuni  stessi,  così  da  garantire 
un’economia di scala in grado di offrire massi-
ma  efficienza,  efficacia  ed  economicità  dei 



samkeit und Kostengünstigkeit der entwickel-
ten Produkte bietet;

- der Gemeindenverband als derjenige Anbie-
ter identifiziert wurde, der die beste Qualität 
der Dienstleistungen zu den niedrigsten Kos-
ten garantieren kann, wobei  auch die oben 
erwähnten  Größenvorteile  und  die  Bünde-
lung  der  Bedürfnisse  fast  aller  Gemeinden 
der Provinz Bozen genutzt werden.

prodotti sviluppati;
- è stato individuato il  Consorzio dei Comuni, 

come il fornitore che può garantire la miglior 
qualità dei servizi con i minori costi, sfruttan-
do anche le economie di scala sopra citate e 
la messa in comune delle esigenze della quasi 
totalità dei comuni della provincia di Bolzano.

Es wird festgehalten, dass das gegenständliche Vergabe-
verfahren  ganz  oder  teilweise  mit  Mitteln  aus  dem 
PNRR und dem PNC sowie aus den von den Struktur-
fonds der Europäischen Union kofinanzierten Program-
men finanziert wird;

La presente procedura di affidamento è finanziata, in 
tutto o in parte, con le risorse previste dal PNRR e dal 
PNC e dai programmi cofinanziati dai fondi strutturali 
dell'Unione europea;

Die  voraussichtliche  Ausgabe  liegt  unter  40.000  Euro 
und  ist  somit  nicht  im  Zweijahresprogramm  der  Be-
schaffungen von Gütern und Dienstleistungen enthal-
ten;

La  spesa presunta è inferiore a 40.000 Euro e che 
quindi  la  stessa  non  è  contenuta  nel  programma 
biennale degli acquisti;

Nach Einsichtnahme Visto:
 - in das GvD Nr. 81/2008 insbesondere Art. 26 Abs. 6; -  il D.Lgs. n. 81/2008 e, in particolare, l’art. 26, com-

ma 6;
- in das GvD Nr. 36/2023, in das GvD. Nr. 77/2021 und 
DPR 207/2010 sowie das L.G. Nr. 16/2015; 

- il D.Lgs. n. 36/2023, il D.Lgs. n. 77/2021 e d.p.r. n. 
207/2010 e la L.P: n. 16/2015; 

- in den Haushaltsvoranschlag 2023-2025; - il bilancio di previsione 2023-2025;
- in den Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region Trentino-Südtirol,  genehmigt mit R.G. 
vom 03.05.2018 Nr. 2;

-  il  Codice degli  enti locali  della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2;

Nach Einholung der  Gutachten des Verantwortlichen 
des betreffenden Dienstes (m2LPKXFeBX7sT5AcCfN7D-
z7XstEsWjWjwV/a/5Esqbg=) und des Verantwortlichen 
des  Rechnungsamtes  (Ap1B+TOQE1jmn4sDB4oq-
BiYmDG7dga2tMzKNAH5PzSc=)  bezüglich  der  gegen-
ständlichen  Beschlussvorlage,  im Sinne  des  Art.  185 
und des Art. 187 des Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol,  geneh-
migt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2;

Acquisiti  i  pareri  sulla  proposta  della  presente 
deliberazione  come  espressi  dal  responsabile  del 
servizio  interessato 
(m2LPKXFeBX7sT5AcCfN7Dz7XstEsWjWjwV/a/5Esqbg
=)  e  dal  responsabile  di  ragioneria 
(Ap1B+TOQE1jmn4sDB4oqBiYmDG7dga2tMzKNAH5P
zSc=)  ai sensi dell'art. 185 e dell art. 187 del Codiceꞌ  
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 n. 2;

Anwesend sind Nr. 5 Mitglieder; Presenti n. 5 membri;
Mit Stimmeneinhelligkeit, ausgedrückt in der vom Ge-
setz vorgesehenen Form;

Ad unanimità di voti, espressi nelle forme di legge;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a 

- die Dienstleistung aus den oben angeführten Grün-
den an den Wirtschaftsteilnehmer Südtiroler Gemein-
denverband  Genossenschaft  gemäß  Angebot  vom 
31.07.2023  über  einen  voraussichtlichen  Gesamtbe-
trag von 595,00 Euro zuzüglich 22% Mehrwertsteuer, 
also insgesamt 725,90 Euro zu vergeben.

- di affidare per le motivazioni espresse in premessa il 
servizio in oggetto all’operatore Consorzio dei Comuni 
della Provincia Autonoma di Bolzano Società Coopera-
tiva, in base all’offerta del 31.07.2023 per un importo 
complessivo presunto di 595,00 Euro più IVA del 22%, 
complessivamente 725,90 Euro.

- für Vergabeverfahren über einen geschätzten Betrag 
von weniger als 40.000 Euro (ohne MwSt.) wird keine 
endgültige Sicherheit gefordert.

- per procedure il cui importo dell’affidamento sia sti-
mato sotto i 40.000 euro (al netto di IVA) non viene ri-
chiesta alcuna garanzia definitiva.

- es findet Art. 47 Absatz 4 des Gesetzesdekrets Nr. 
77/2021 Anwendung, demzufolge hat der Auftragneh-
mer die Pflicht, einen Anteil von mindestens 30% der 
zur Ausführung des Vertrages oder zur Durchführung 
von  Tätigkeiten  in  Zusammenhang  mit  dem  Vertrag 
notwendigen  Anstellungen  der  Beschäftigung  von 
Frauen und Jugendlichen vorzubehalten.

- che trova applicazione l´art. 47, comma 4 del DL n. 
77/2021 di  conseguenza l’affidatario  ha l’obbligo di 
assicurare una quota pari almeno al 30 per cento del-
le assunzioni necessarie per l’esecuzione del contrat-
to o per la realizzazione di attività ad esso connesse o 
strumentali, all’occupazione giovanile e femminile.

- zu bestätigen, dass keine Risiken durch Interferenzen 
bestehen. Entsprechend wird festgehalten, dass keine 
Sicherheitskosten für Risiken durch Interferenzen ent-
stehen, und dass kein DUVRI erstellt werden muss, so 
dass daher dem Wirtschaftsteilnehmer kein Betrag für 
das Risikomanagement zuerkannt wird.

-  di  confermare  l’assenza  di  rischi  da  interferenza. 
Conseguentemente si dà atto che non sussistono co-
sti della sicurezza per  rischio da interferenza e che 
non si rende necessaria la predisposizione del DUVRI 
e che quindi nessuna somma riguardante la gestione 
dei  suddetti  rischi  verrà  riconosciuta  all’operatore 
economico.

- zu erklären, dass die gegenständliche Dienstleistung 
durch die Europäische Union finanziert ist – NextGene-
ration.

- di dichiarare che il servizio in oggetto è finanziato 
dall'Unione europea – NextGenerationEU.

- darauf hinzuweisen,  dass die entsprechende Ausga-
benzweckbindung  vor  Auftragserteilung  vorgenom-
men wird.

- di dare atto che si provvederà all’assunzione del re-
lativo  impegno  di  spesa  prima  del  conferimento 
dell’incarico.

-  die  vorliegende  Maßnahme  ist  zur  allgemeinen 
Kenntnisnahme auf  der  Webseite  dieser  Verwaltung 
unter „Transparente Verwaltung“ und das Ergebnis auf 
dem Portal des Informationssystems Öffentliche Ver-
träge zu veröffentlichen.

-  di disporre  che  il  presente  provvedimento  venga 
pubblicato sul  sito  di  questa  Amministrazione nella 
sezione  “Amministrazione trasparente”,  ai  fini  della 
generale conoscenza  e che l’esito venga pubblicato 
sul Sistema Informativo Contratti Pubblici.

- den definitiven Zuschlag über das Online-Portal ISOV - di procedere all’aggiudicazione definitiva attraverso 



der Autonomen Provinz Bozen zu erteilen. il portale informatico SICP della Provincia Autonoma 
di Bolzano. 

- den Vertrag durch Auftragsschreiben gemäß Art. 37 
LG Nr. 16/2015 abzuschließen.

-  di stipulare il contratto tramite lettera d’incarico ai 
sensi dell’art. 37 LP n. 16/2016.

-  die  Gesamtausgabe  von  Euro  725,90  für  das  Jahr 
2023  dem  Haushaltsvoranschlag  2023-2025,  Kompe-
tenz 2023 anzulasten, und zwar der KS 10800 „Statistik 
und  Informationsdienste“,  Kap.  01082.02.030200097 
“PNRR  M1C1  Investition  1.4.3  Erweiterung  des  Ge-
brauches  der  Plattform  PagoPA  und  App  IO  -  CUP 
H41F22004120006”, wo die notwendige Verfügbarkeit 
vorgesehen ist.

-  di imputare la spesa massima di Euro  725,90 per 
l'anno 2023 al bilancio di previsione 2023-2025, com-
petenza 2023 e precisamente al CC 10800 “Statistica 
e  sistemi  informativi”,  cap.  01082.02.030200097 
“PNRR M1C1 Investimento 1.4.3 Estensione dell'utiliz-
zo  della  piattaforma  PagoPA  e  App  IO  -  CUP 
H41F22004120006”, dove è prevista la necessaria di-
sponibilità.

- festzuhalten, dass die gegenständliche Ausschreibung 
mit dem CIG-Kodex A0048AB87F versehen ist.

- di dare atto che il codice CIG del lotto n. 1 della gara 
è il seguente: A0048AB87F.

- darauf hinzuweisen, dass jeder Bürger gegen diesen 
Beschluss, während des Zeitraumes seiner 10-tägigen 
Veröffentlichung, beim Gemeindeausschuss Einspruch 
erheben kann. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreck-
barkeit desselben kann beim Regionalen Verwaltungs-
gerichtshof  –  Autonome  Sektion der  Provinz  Bozen, 
Rekurs eingereicht werden.

- di dare atto, che ogni cittadino può, entro il periodo 
di pubblicazione di 10 giorni, presentare alla Giunta 
comunale opposizione avverso la presente delibera-
zione. Entro 60 giorni dall'esecutività della stessa può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  regionale  di 
giustizia  amministrativa  -  Sezione  autonoma  per  la 
Provincia di Bolzano.     KM

LA JONTA DE CHEMUN

Dit danora che l ie de bujën fé la sëurandata dl servisc scrit su tl argumënt. Udù perchël l bujën de nvië via la  
pruzedures per garantì l servisc per la dureda scrita su tla relazion tecnica scemplificheda;

Udù che, aldò dl art. 21-ter, coma 2, LP 1/2002: “Normes n cont de bilanz y de cuntabeltà dla Provinzia Autonoma 
de Bulsan”, per la sëurandates de cunsënies, servijes y manutenzions cun soma sota l livel de relevanza comunitera, se 
nuzea la aministrazions de asseniazion dl art. 2 coma 2 dla LP 16/2015, n alternativa ala adejion ala cunvenzions-cheder 
stlutes ju dal ACP (o Consip) y for tl respet di parametri de priesc-cualità coche limic mascimi, n via esclusiva dl marcià  
eletronich provinziel o, tl cajo che mancia la bandides de abilitazion, dl sistem telematich provinziel, tenian cont dla  
ezezion aldò dl articulo 38 dla lege provinziela 17 de dezëmber 2015, n. 16, respetan la disciplina naziunela tla materia 
sce la ie da adurvé;

Tenì cont che l ne dà deguna cunvenzions atives ACP o de Consip per la cunsënies/servijes che n possa paredlé a  
chëles da cumpré;

Sce l ne dà deguna bandida de abilitazion sun l marcià eletronich provinziel (MEPAB) vën la sëurandata fata tres 
l sistem telematich provinziel (portale http://www.bandi-altoadige.it);

Ratà de pudëi fé na sëurandata direta per l servisc scrit su tl argumënt aldò dl art. 50 dl Decret legislatif n. 36  
dl 31.03.2023 (sëurandates diretes cun soma sota i 140.000 euro plu CVN);

Tenì cont che n à fat azertamënc per nrescì la ejistënza de risies da nterferënza tla esecuzion dl apalt che ie  
argumënt y che n ne à nia abinà ora chësta risies, perchël ne iel nia de bujën de lauré ora l DUVRI;

Dit plu avisa che la tlausules essenzieles dl cuntrat ie scrites su tla relazion tecnica scemplificheda, che fej pert  
njunteda de chësc pruvedimënt nce sce nia njunteda materialmënter, y tl schema dla lëtra de ncëria;
Tenì cont che:

- l Chemun uel realisé n servisc de ntegrazion cun la Plataforma AppIO per la nutifiches che reverda i servijes al  
zitadin, che vën menei tres la plataforma elixForms metuda a desposizion dal Cunsorz di Chemuns.

Tenì cont dl fat che
- chësta plataforma ie meneda y  metuda a desposizion al  Chemun dal Cunsorz  di  Chemuns, tl  ciamp de si 

ativiteies istituzioneles ududes dant da si statut;
- chësta plataforma à na cunescion per la plataforma AppIO;
- l Cunsorz di Chemuns svilupea, mantën y mët a desposizion de duc i Chemuns dl Sudtirol i servijes de ntegrazion 

che ie de bujën per la plataformes regiuneles y naziuneles, coche myCIVIS, Alto Adige Riscossioni, PND, PDND, 
PagoPA, AppIO;

- l Cunsorz di Chemuns à spezialisà chisc servijes sun la esigënzes spezifiches di chemuns dl Sudtirol, se nuzan dla 
esigënzes spezifiches che chisc à, nsci da garantì la mascima efizienza y economicità di prudoc svilupei;

- n à cris ora l Cunsorz di Chemuns coche furnitëur che possa garantì la miura cualità di servijes cun i mëndri  
costc, sfrutan nce la economies de scala y l mëter adum dla esigënzes di chemuns dla Provinzia de Bulsan.

Chësta pruzedura de sëurandata ie finanzieda, per ntier o n pert, cun la ressorses ududes dant dal PNRR y dal  
PNC y dai programs finanziei pea dai fonds struturei dla Union europea;
           La spëisa sciazeda ie sota i 40.000 euro y perchël ne iela nia scrita ite tl program bienel dla compres;

Udù:
- l D.Lgs. n. 81/2008 y plu avisa l art. 26, coma 6;
- l D.Lgs. n. 36/2023 y d.p.r. n. 207/2010 y la L.P. n. 16/2015; 
- l bilanz de previjion 2023-2025;
- l Còdesc di ënc raionei dla Region Autonoma Trënt-Sudtirol, dat pro cun la L.R. di 03.05.2018, n. 2;
Tëuc  ite  i  bënsteies  sun  la  pruposta  de  chësta  deliberazion,  dac  ju  dal  respunsabl  dl  servisc  nteressà  

(m2LPKXFeBX7sT5AcCfN7Dz7XstEsWjWjwV/a/5Esqbg=)  y  dal  respunsabl  de  rajuneria 
(Ap1B+TOQE1jmn4sDB4oqBiYmDG7dga2tMzKNAH5PzSc=)  aldò dl art. 185 y dl art. 187 dl Còdesc di ënc raionei dla 
Region Autonoma Trënt-Sudtirol, dat pro cun la L.R. di 03.05.2018, n. 2;

Prejënc n. 5 cumëmbri;
Cun duta la ujes a una, dites ora tla formes de lege;

f e j      o r a 

- de sëurandé per i motifs scric su danora l servisc nunzià tl argumënt al Cunsorz di Chemuns dla Provinzia Autonoma  



de Bulsan Sozietà Cooperativa, aldò dl preventif di 31.07.2023 per na soma cumplessiva de 595,00 Euro plu CVN dl  
22%, perchël per ndut 725,90 Euro. 
- de sëurandé per la mutivazions scrites su danora l servisc che se trata. 
-  per  pruzedures cun soma de sëurandata sciazeda sota i  40.000 euro (zënza CVN)  ne vën damandeda deguna  
garanzia definitiva.
- che vën adurvà l art. 47, coma 4 dl DL n. 77/2021 y perchël à la firma che sëurantol la ncëria l duvier de resservé na  
cuota de almanco l 30 per cënt dla assunzions che ie de bujën per ti unì do ala ncëria dl cuntrat, a ëiles o jëuni.
- de cunfermé che ne ie dates deguna risies da nterferënzes. Perchël vëniel detlarà che l ne ie degun cosć dla segurëza 
per risies da nterferënzes y che l ne ie nia debujën de lauré ora l DUVRI y che perchël ne unirà recunesciuda deguna 
soma ala firma per la gestion dla risies.
- de detlaré che l servisc che se trata ie finanzià dala Union europea – NextGenerationEU.
- de tenì cont che n tulerà su l mpëni de spëisa dan la sëurandata dla ncëria.
-  de  udëi  dant  che  chësc  pruvedimënt  vën  publicà  sun  l  sito  de  chësta  aministrazion  tla  sezion  “aministrazion 
trasparënta”, per l fé cunëscer ala jënt y che l resultat vën publicà sun l sistem nfurmatif cuntrac publics.
- de fé la sëurandata definitiva tres l portal nfurmatich SICP dla Provinzia Autonoma de Bulsan. 
- de stlù ju l cuntrat tres lëtra de ncëria aldò dl art. 37 LP n. 16/2016.
- de adebité la spëisa mascima de Euro 725,90 per l ann 2023 al bilanz de previjion 2023-2025, cumpetënza 2023, y  
plu  avisa  al  CC 10800 “statistica y  sistems nfurmatifs”,  cap.  01082.02.030200097 “PNRR M1C1 nvestimënt 1.4.3 
adurvé de plu la plataforma PagoPA y app IO - CUP H41F22004120006”, ulache ie ududa dant assé despunibltà.
- de detlaré che l còdesc CIG dl lot n. 1 dla gara ie: A0048AB87F.
- de tenì cont che uni zitadin possa, ntan l tëmp de publicazion de 10 dis, prejenté ala Jonta de chemun uposizions  
contra chësta deliberazion. Tl tëmp de 60 dis da canche chësta ie esecutiva possen prejenté recurs al Tribunal regiunel  
de redlëza aministrativa – Sezion autonoma per la Provinzia de Bulsan.    san



Gelesen, genehmigt und gefer-
tigt.

Letto, confermato e sottoscritto Liet, cunfermà y sotscrit

Der Vorsitzende/Il Presidente/L Presidënt Dr. Moroder Tobia  

Die Sekretärin/La Segretaria/La Secretera Dr. Gallina Lara

Im Falle der Aufnahme von Aus-
gabenverpflichtungen liegt die Er-
klärung zur  finanziellen Deckung 
dem Beschluss bei.

In  caso di  assunzione di  impegni 
di spesa, la dichiarazione inerente 
la copertura finanziaria  é allegata 
alla deliberazione.

Sce l vën tëut su mpënies de 
spëisa, ie la detlarazion sun la 
curida finanziera njunteda ala 
deliberazion.

Der Verantwortliche des Finanzdienstes
Il responsabile del servizio finanziario
L respunsabl dl servisc finanzier

Moroder Bernhard
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